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. Mocñiey nızli Gordiyski Węzeł fa związane. 

Nie rozwiąże ie £adna ręka, śnifiła, | 
Choćby o Alexándrá fzruce pomyślił* 

Sama Atropos gdy ie przeciąć fie vddie, — 
IL iey nici, die cákis Węzły, rwáés przyznaie 


po 
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ed mnie wielce Mosciwema Pann, 
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NA ŁTSKORNIACH 
GIZYCKIEMV SEDZIEMV 
Ziemie W 1elunfkiey 
Pánu y Dobrodśieiowi. 

“eras T Pole buyney Paße nie tylko ná 


A C edm Opas y Wychowanie 2, Dobyt- 
kámi zá Confilium Pooery Pa- Vis: 


2 
SE 


SANYŻE (centes feruabit Tityrus hæ- 
SERA dos. Ale dekretem Corfifforium 

Nisbselkiego kaidemu potrzebą wychodiic. 
(4) Sur- 


"70: Surgens egredere in campum & ibi lo. 
quar tecum. Mielmoiny Mocsi Páñse Ses 
diio Wrelunfki. T nie zawiedzie ffe ńikt na 
tym, bo Ezechiela Proroka ma po fobie, kto- 
ry tamie pojbielża = Bojkiego Ordynanfa. 
Surgens egreflus fum in Campum, 4 ora? 
na buyney pafż,e natrafw(ży ſpatium, véie- 
[Zy fte Opaſem dobrego mignia & ecce ibi 
gloria Domini ftabat. Częślokroć vko. 

Palm: BE ronowany Trorok fuka fpoczynku & re- 
quiém temporibus meis donec inueniam 
locum, T po dlugim f&nkaniu ná iedno 
Sa ca pole, tam dopiero prz) uc cla 
) wygodzie reſpirium zndyduie Inuenimus 
cam in campis fyluz. Ludo nie Rufnie 
Gorgia/z, imtazya uczynił ná Lud Izra. 
elki, y chcąc cale pole zwyCi ws 01 y- 
mac, à wybräny lud Gentem Sanctam wo- 
fatniz zguby confufiz wprawić, tym fá- 

Exod : 19, mym wlafna chętka okázyg data winy Hi 

+ — — qui 


qui erant cum luda congrefsi funt & con- 
erit funt gentes: ledno Pole im sednak tak 


fie laſtamym Stato, że vltimam perniciem 


& cladem ochronna reka vfli & fugerunt 'Mach:4: 


in Campum. Dla tegoc Starożytność chcac 
dobrze &äfluionym prace y fatygi recipro- 
co oddać retributo, 4/60 raczey accomodo- 
wae fie diéterio Ducha Świętego, ` ktory 
Inclinationes aeg ad faciendum dedy- 
kuie retributioni Campos Elifyos l 


Sedes defunctorum, náktorychbybene me. Laur: Ber. 


riti; perpetuà quiete & voluptate perfru- 
erentur. Miem ia dobrze ze Herbown 
PvłkozYyc Wielmoiney ley Mośći Pani 
Zopuir & Vielkiey Wii Gvzvckagw sg- 
dziny Wielunikiey a miley Waßmosci Mego 
Mośćiwe? Pana Mationki w ferokie y buyne 
Paftwifk zachodjil Pola, ná Honorách ia. 
dnego v[cserbku nie mialpiewchoditadCá- 
pos folitudinis , 4/e ad Campos germinis 
depro 


link ;L. c. 


Ter: 39. 


Sap. 19, 


de profundo, proportionalne fobie zarwfe 


opatrowal pabula. Ale nie vfat podobno 
fobie, inuasiey od ńieprzyiazmych zwierząt 
obawiaigc fig, ograd c y obowigzuie Nate- 
cza te buyne Pafe Prieacnego Domu Two. 
sego Wielmoiny Mosc: Panie Sediio Mielun. 
Ski, y rozumiem że ten Obwizzek flénie mu 
ZA obronę tym Jpofobem iako niekiedy Fep- 
dynandowi Krolowi Kafruifkiemu, ktory 
oindymniæc, że ieiehby kto miat idka con- 
trouerfiz wzniecić o Krolefwo, rofkazał fò- 
bie iednemu do pn m lmpreźiśćie odry. 
fówać Nodum Gordium nakfratt Natecze, 
nad nim Koronę Krolemſtæ á w pofrodku 
goly miecz,przydátac vernaculo idiomate 


Petri Sik ie E pigraphe Tanto monta lejeliby miat 


fig kto dopominác Kroleffwa Kafele, ZNAy- 
diie obronę conſilij & armorü ná fig. Pri- 
aße a fobie dowéipne inuentia Henryka 
szwartego Krolá Francufkiego ktory dwote 

| Serpa 


Seeprrá takie baia fobie odmalowac zwis. 
zane iedna Tuwalnig wpofrodku ryſuiac o. 
Pr mitciná znak práwa,ktoremiat doro. 
lefteua Francufkiego y Nawärfkiego, przyda, 
jąc tókie Lemma Vnus protegit duo: Ow ZNAJ 
Obwiasek dobrze byt Jkrępował Sceptra Pan- Pag. 5%. 
wa Franculkiego y Nawärfkiego, że zadne 
śily ludzkie wywia ac ich nie mogły. Ob- 
wigsany ¡efi ná buynych Paßach Pvlkożte 
Wielmoiney ley Mości Pani Spajiny, Nalga 
cze I woiaWielmozny Mosci Panie Sediia. 
«P Asie fie w pile zacnego Domu len Mo. 
se PP. WIELOWIEYSKIH, ma boga- 
jg pokarmę zgrabiong Grarram Ich 
Mosciow PP. LiPSKICH, ale dobrze zwige 
zany N ATecza ze flufniekazdy przye 
znać musi iey tę inſcriptiæ Vnus protegit 
Duo. TRoże „wdżięcznym Lapácheno 
Ich Mossiow PP. Kvczowsricu, gar. 
ng fig do tego vinculum 4 Owo Symbolum: 
Pur pu. 


Pupurrata Ræymſtiego Krolä Lotarend. 


lusto lure fobie przywiafzyiiz, ktory kazat 
odryfowac pnigcy fle Blufez. w żygorę po grá- 
rantástey Figurze przypifiiąc takie Lemma 
dpa ale; Te flante virebo. Meecſie Pole to buy- 
TER ney Pafe V inculum Twoi Vielmoiny Mo- 
ści Panie Sędzia Wielunfki wizże, ktore aby 
Promocyz panſtæ, takie y Mieyſce S wigte 
Jafhogorjkie podlug Zwycz.tynego pobożne» 
go afektu Obwizzalo, vnijenie vpraßam.. 
Oncy famego Siebie Pańfkiey Zaleciwfy tar 

fie y oddawffy Protectiey zostat. 


W afz mosci Wielmoznego 
Pana y Dobrodzieia, 
Vnisonym Sfuga y Bogomodlca 
, niegodnym. 
X. Tosıasz CzecHowicz Zakonu S. Piri 
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P afce pecora occifionis quz qui poſſede- 


rant occidebant & non dolebant. Zach: u. 


Wielka mi to trudnoscia y 009 
míána praycboost kiedy 3 Vrzedu K és 
29 3nodiicyftiego sednym paftuche 8 Or» 
dynanſu Zachaͤryaßa Prorotá ná tym 
mieyſcu mufe ftawóć 3. A. Przytru⸗ 
„ dnieyfe musi byds paͤſterſtwa Ofici- 


um, bo in conſortium bierze fobie nienawiść, YO 3d» 
iemney 3g0d5ie y przyia ini żyli 3 ſoba dway 25rácia A⸗ 


braham Patryaͤrcha y Lot / sazdrosé dla gromadnych 


trzod mieyſca vnih nie miaia / Sed & Lot qui erat 


cum Abraham fuerunt greges ouium & armenta & 
tabernacula; Ka idy 3 nich kontentowal fie kondycya 
poſeſſyey ſwoiey: przygło do tego ze páfterze wziawßy 
podobno fare barwa od Abrabama y Lord) wſczeli 

¡ediy fobo alterkacye facta eft rixa inter paſtores 
gregum Abraham & Lot: Tak dalece ze Abraham 


Patryarcha lubo mu potiori Iure nale$álo obierac fos 
bie mieyfce do mießkania vſtepuie dobrowolnie Loros 


wi: Ne quelo fic iurgium inter me & ce & inter pa- 
a ftores 


Gen: 15, 


flores meos & paftores 


tuos fratres enim ſumus, niech 


fie nie wadze ći paſtuchowie / niech nie mamy do ros⸗ 
roinienia okazyey L Ecce vniuerſa tetra coram ce eft, 
recede à me obfecro : fi ad ſiniſtram leris, ego dexte- 
rà tenebo: fi tu dextera elegeris,ego ad Giniftra pergá: 
Obierz fobie ktora Dees Crone ziemie dat né wola / ia 
lubo lewa / lubo prawa be de fie kontentowat. 3 roftasae 
nia Doftie Fasdat Patryarcha praydyodsi 3 Malionta 


ſwoia JXebefa do Paleſt 
la Abimelechã / y záraz 


yny przylety ochotnie od Kr os 
pray węlnośći/ doſtatek gru ne 


tow ßerok ich włośći w Panſtwe rego odebrał tat dalece 
ze fie w krotce obawial Abimetech Jgaaka żeby go od 


Gen; 26. Korony mie odſadz it. Recede à nobis, 


quoniam po- 


tentior nobis es valde: Ale czemu fie obawia Abimes 


lech ſpokoynego Jg data 


> teżeli ma Ooff éeti/ gromadne 


£1300y/ ma 3 ßezegulnego btogoſtawieriſtwa Panſtiego 


& benedicẽtur in te & í 


owßem przy bytnośći ie 


emine tuo cunctæ gentes, y 
go w Kroleſtwie Abimelehé 


3 Compromiflu Boftiego/ w buyne frukty ie mia obfis 
towáé mata: ſtuchaymy ie dnak idto kontextem Duch 
S. intencya Abimelecha ſolwuie: Sed & ili iurgium 


fuit paſtorum Gierraræ 
" tium noftra eft aqua: 
wie gromadne trzody pá 


aduerfüs paítores Ifaac dicen. 
Wßyſtko to ſprawili paſtucho⸗ 
ßacy Abimelecha Y Jsddtas à 


paßtußkowie Sobrseby wam teß laffámi fie podparßy 
patrsac ná trʒody / ſtromnosc zachowac / nie rozrywae 
przytdźniey braterſt᷑ iey mie day Panami waßemt. Ries 
dy fie ia iednar ródze Duché S. kad okazyia była dlters 
Fácyey miedzy páftucbámi Lota Abraham / ta je Abi⸗ 
melecbá y Jzaa ka: dochodze z narracyey authentyczney 
Duda $. i$ niemogli mieć obßernego pold do pożywienia 
Stomatnyd trzod / nec poterat capere terra vt habica- 
zent fimul. A ponie waß ieſt to rat trudne Officium 


brd póRerzem ióto fie 


ta mam Prorotowi tᷣwiatemu 
podiac 
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podioc tey funkcyey / kiedy to ie nede Fase paść trzody 
mie zywe palce pecora occifionis; nie moge vpétrsyé 
sátiego paſtwiſta / (ami Ośiedśiezni Panewie pracfitas 
dadis motey intentyey/ iako fom głośi Pzorof s. que qui 
poffederant occidebant, ſtraß y pilnosé moia poydjis 
in calum, bo kiedy fie w pafiy dobrey vo Eialo 3äwesmie 
ná tosmnoienie dobytek bedo 3ábitáé. Muße ia prze 
€ía podobno fluchac ordynanſu Sacharyaßa Proroka bo 
to ieſt ordynans ſamego Boga / y dnia dz isieyße paͤſtwi⸗ 
fro y przeſtrzenſtwo iego vpatrzye y potazóć. Ale co 
£9 34 pecora occifionis : Oycowie Swieaci in Senfu My- 
ſtico ludsi grzepnych roaumieio otoło ktorych 3 Ordy⸗ 
nacyey Boſtiey Zacharyaß Prorok prayEázuie mieć páv 
ſterſtwo / ei ieżeli przez štosći ſwoie w grzechach vies 
raia / Sadney przy Maieſtacie Boſtim nies nayduia kon⸗ 
dolencyey & non dolebant. Jednat ze mnie przy tás 
Biey okolicznosci Prorot S. date Officium paſtoris, ro⸗ 
ſkazuiac ßut ac pae á to pray sétobnÿ Akeie WieL Mo- 
ZNEY LM.P.SEDZINEY WIELVNSKIEY 3 Diele 
Biey Wsi GIzZYCKIEY, dochodze tego je mi prsylás 
Suie ufać paſtwiſta dla Herbownego Pulkojyca/ przes 
pácnego Domu I. MM. PP. WIELO WIESKICH 3 Eto⸗ 
tego poczatEi bierze Vrodzenia ſwego WIELMOZNA 
1.M.P.SEDZINA WrikLvNSK a ć kedyß vpótrze to 
paſtwiſto / kiedy mie ſtraßy Jeremiaß Prorok Vafta- 
uit Dominus pafcua eorum, $e {puftopaty wßyſtkie pac 


ſtwiſta wodnemi jámulone Eálámi: Ale gemußr dla 


tego mowi Prorot S. Difperfiftis gregem meum & 
eieciftis eos, preg wyniſczyli / rofpedsili gromébnesr30s 
dy: podobno to Jeremiaß $. doce mi przepEODŹIĆ/ jes 
HF fie nie aommodowal Ordynanſowi Bádbéyafá Pros 
wold palce pecora occifionis, 3e ro buycyna zycia lus 
Datiego ofrutna śmierć nad W. M. I, M P. 3 Wiclkicy 
Wei Zorią Gizycką SĘDŹźiną WIELVNSK& 

A2 Smies 


Zach: ıs 


Ierem:35; 


Emierteltośii dekret wyPonalá/ á oras doce tym ſamym 


te paſtroiſta puftofiyé: ale 
bo naprzod 3 W. M. I. M. P. 
kretẽ Boſkim wieta {pclia 
bus femel mori, nie wield 


3dwiedjie fie na tym bo lus 
SĘDŹINEY WIELVNSKIEY. des 
Statutü eft omnib? homini- 
wy ſokie 3Droosenta/svotatos 


bliwego zycia nie ſpuſtoß ta obfzernych pó ſtwiſt / ná Etos 


rych teraz póśle fie y buig 


fobie Pułtozyć. Albowiem 


Tesclt pufge fie j nim w paſtwiſt a Przezacnego Domu 
- n o F. MM. PP. GizYCKICH dſſekuruie mnie Duch Swiss 
Brod: 281 £y Nalecza tego Zacnego Domu Scringecur vitta hy: 
acinthyna, vc mancat iunctura fabrefacta & à fe in. 


uicem nequeant fepararı, 
paſtwiſku Pułtozyć Domu 


Dwiszany ieſt ná dobrym 
GIZYCKICH, Smiertelno⸗ 


Stig’ nie może byds rozerwany. Jezeliby napadł né 


zmroʒione mrozami opaſy / p. 


ment Przezacny Dom I. M 


odaie mu fr erbowny Inſt ru⸗ 
M. PP. LI PSK IcH ktorym 


25 ſobie moje opatrzyć zywnosc 3 pobożne Ruth sgrábid-- 
utn: 2, i 


ac buynego zboża kloſy / a 
cas poſt terga metentium. 


biit icad; & coliigebat fpi- 
Jezeliby zarajliwe potes 


trze cheialo przeſtadz ac paßey / Wdsiecznego zapachu 

Rose I. MM. PP. Kyczůowsk ren 5árd3y roſpedza / przy⸗ 

iemnym Odorem pa ßacego sie Pultozycá vc ießa y obros 
Tibul: nia s étteftácyey madrego Poëty Tybula: Flores odora«: 


tis ferra benigna Rofis; 


Podobno die WM. M. P. 


CHRZYZOSTOMIE nd Ly forniádo Giżycki Sepz10 


WIELYNSK I w ferdecznym Twoim 3álu te paftwifka y 


buidiacy na nich Pulkozye n 
fekt przeciwko mitey Malz 
NEY WIELYNSKIEY, wf 


ietontentuie : Wrodzony af⸗ 
once W M. I. M. P. Sępźr= 
ero£ie y dalekie ſerdecznego 


zalu zagania pola / że ſtußnie mi przybśie pryypiſac ci 


Symbolum Romeſa Eſſex 


enſtiego / ktory 3 okasyey tes 


dnego ſmutku y zalu / roſtazal fobie dryfować iedne gota: 
Nerv facta: tablice praydawßy iey tarie Lemma: Par nulla figura 


doloris niepodobna wyrésié 


e 


[eroecany $ 
dy ia 


al yopiſac. Te. 


e sx 


ee C X IR RS wo » ASA 
t v» 


dy la na vlzenie wrodzonegs falu pokaze przy Naleczy 
pisesaonego Domu Twolego zyiaca wyſokim vrodzeniẽ 
ſwiatobliwym zyciem / poboznie zmarta W. M. J. NI. 
S DEIN Aa WrELvNsKa Tylko ty dobry J E55 V 
ktorys wyſoki Cytul do kondycyey Sialogtowftiey przy⸗ 


taczyl / amictam Sole ſpraw abym 3 świttych Enor Wy⸗ Cant: 110 


fotiego Vrodzenia mogi Duché S. flowá poboinic 
3mártey przypiſa c: Confidit in ea cor viri fui. 

N Jetylko fEryte taiemnice vmyſtu ludʒ k iego / ale 
y godność Vyſobiego Vrodzenia / 3 trudnoscia / 
ſtußna Energia praychodzt ogtosié Z. A. Nie ieden ſie 
zawiedzie na byſtrym doweipie ſwoim y w Enkomiach 
vſtac musi / to tednat kaʒdy prsysna zůͤdania fámego 
Ducha S. Beata terra cuius Rex Nobilis eft. To 3ã⸗ 
wfe A role(Ewo ma ßczesliwe progreffy/ ieſt w dobrym 
porzadku / ktore ma Krola / Monarche 3 Familiey Sla⸗ 
checkiey . Pokagal to iaſnym dotumentem Krol Ans 
tyochus / ktory wyprémuiac fie 3 Kꝛoleſtwa ſwoiego 54 
Biete Eftates ná mieyſcu ſwoim zoſtawit 34 guber⸗ 
natora Kroleſtwa Slacheckiegs Kysyaßa Et reliquit 
Lyfiam hominem nobilem de genere regali {uper ne · 
gotia Regia Jeby wßyſtkie ſpraͤwy należące do Wide 
ieſt atu Krolewſtiego faosil. Narzeka 3 ted Jeremi⸗ 
aß Prorok na Arolá Babylońftiego 3e był nicoyfEretny 


Prouerb;: 
gie 


Eccl : 16» 


1. Mach g 
10, 


na Arew Sládecta & omnes nobiles luda occidit lerem: 39. 


Rex Babylonis, 3áíábly Nabuchonodosor y pyßny nie 
przepuśćił w Panftwie Sedecyaßa Slacheckiey godno⸗ 
Sti} mieczem wßyſtke wygubil. Nieuwaznie czyniß 
Na buchodonozorze! Kiedy zaladßy ſie / wywaꝛles ſwo⸗ 
ie furyia / ná godność y Vrodzenie Wyſokie / Podobno 
duma twois / beef eliminować cale Vrodzenie Slache⸗ 


ckie; ale fie ná tym omyliß / poyda oni 34 rada Zu 


Safa S. Homo quidam nobilis abije in Regionen 
longinquam accipere fibi Regnum, wietyl¥o żeby ich 
43 ßwank 


k 


Luc: 19 


Prouerb. 
31 


loan: 4. 


Ioan: de 


S. Th: in 
Sath. 


fwank miał potEóć na ich vtodseniny ale kondyeya ſwo⸗ 
i£ vczcza A rolewfto Korona. Podobno by teg Eto cbéiát 
840ść W. M. I. M.P. Zorikr Gizrckizv Sepziny Wie- 
LVNSKIEY/je ten pyßny Na buchonedozor / ktory na nikogo 
nie reſpektuie 3 oſtra ſtwoia koſa y w naywiekßych dos 
mach chypko fie zawilaiac/ w pod iemne grobomce/ bez 
rewokacyey witraca / je ia cdle roʒbiwßy s doczeſneo Życia 
ná vrodzeniu godnym zgubit: ale ámobst ſie / ido zro⸗ 
zumiemy. 
& Piſuiac Prowerbtáliftá Paͤnſti / iedney Matro⸗ 
ney Slachetney godnosc / ddie Fey wyſokie Elo⸗ 
gia / Procul & de vltimis finibus pretium eius Chcac 
iconáE poſteritati ons sólećić/ Wyfotim Vrodzeniem / 
konkluduie / Nobilis in portis vir eius quando federie 
cum Senacoribus terra, má tótidh praodkow Btorsy 
byli godni Arsefet Senatorftido. 
Rzechodz iwßy fie Chryſtus Pan przez Sama ⸗ 
tys fpogat fobie przy iedney ſtudni / tym cza⸗ 
fem praychodzi Samarytanta 3 wiadrem po wode / mo⸗ 
wi do niey Chryſtus: Mulier da mihi bibere: Niedy⸗ 
retna Samaͤrytanka / ſurowo odpowieda Chryſtuſowi 
Quomodo tu Iudæus cum ſis bibere à me poícis, que 
ſum mulier Samaritana, non enim coutuntur Iudzi 
Samaritanis? "Jako prawi śmieg odemnie prosié wos 
dy / poniewaß ia Ciebie widze 3 pokolenia y rode zydo⸗ 
witiego á ia Sámárytantar mówi do nicy Chryſtus : 
Si {cires quis ell qui tibi dicit da mihi bibere, cu for- 
fitan perijſſes & dediſſet tibi aquam viuam- Maſty⸗ 
nie dobrze flowd Chryſtuſowe Gśmśtytańtó/ y niemo⸗ 
Zac wytrwac / otwiera fie 3 ſwoim ſekretem powiada 
Jan £. Zwängelifiä. Nunquid tu maior es Patre no- 
ſtro Iacob, qui dedit nobis puteum & ipfe ex eo bi. 
bic & Filij eius & pecora eius? Biore ná vwage ten 
proceder SSómárytanti Dokterowie Sé. 3 ir 
aneng 


(Ado Ga r ee TŁ C ER MH a 057070) SOM A es 


t 


Panem / Y pytaia fie : labo Doktor Amiel Gi Thomaß S. 
eXerápbicti Bonawenturd/ y Beda; czemu Samarytan⸗ 
ta nazywa TJéEobé Patryarche Oycem / poniewa Sde 
marytani / tato fie na to sgáosáio Oycowie Swieci nies 
gli 3 Leniey y Familiey Hebraiffiey, dle 3 Aſſyryey y 
25ábylonícy A roleftw pogánftid) przenieśli fie byli do 

Gámáryey. Chrsyzofroms. na Qwzftya Thomaßa s. 

Odie tato odpowiedź, Animaduerte quomodo hec 
mulier fe inferit in ludaicam nobilitatem.: Cbćidłó 
mieć Samáryrantá 3 przodków ſwoich sdlecenie/ Sem- 
per enim ad nobiliorć profapiam ſuũ omnes affectant 
reducere genus mówi Cbeopbiláctue: Ediby ma 3 natu⸗ 
ry głowie aby fie mógł taczyć 3 wyſokiemi Domami. 
Czego Sámárytantá prágnelá to W. M. J. M. p. Se- 
D£INA WIELVNSKA 33 dania ſamego Duché swiete⸗ 
go miałó. Nobilis in portis vir eius quando federić 
cum Senatoribus terre, nieſczyci fie koloryzowanemi 
pioramı) ale wlaſna prodkow ſwoich godrtoscia. Niech 
kylko Bro weżmie dire&am lineam, iało swiadcza Chros 
niki Polſtie tey vrodzenia / obaczy Jaśnie W. i. Im 
M. P. IANA WieLOWILSXIEGO Aaftelland Aratoz 
wſkiego / ktory wielka miał powage w Senacie Sanum 
Confilium Oyayinie daiac / 3e ſtußnie mu ka, dy mogł 
praypiſac Sym bolũ Alphonſa Arola Rägtelle/ ktoꝛy fos 
bie Eagal odmalowac Pelitoná Prwię fivois karmiace⸗ 
go ds ieci praydaiac tafie Lemma, Pro Grege & pro 
Rege; Nie moje minać Felix Wielowieſkiego Pros 
ty dla gie bokiego rozumu / odwagi y meſtwa / godne Dés 
miat᷑i y w ſpomnienia ma Elogium / FELIX WIE Lo- 
WIESKI Vir ingenio & Marte] præſtantiſſimus Pos 
tásált fie zyczliwemi Dycyinie przy fcześliwey Elek⸗ 
eyey Naiásnieifzego M oNARCHY Polskiego WL A- 
DYSZAWA IV. .ArtxANDER lan Pawsi WIELO- 
WIESEN Awoy inpieniem wßyſtkiego de 
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S. Chrifs 


Theophil 


Okalś 
tom 3: 


Cant: f, 


Apoc: 3, 


‘Theoph: 
Nicen: 


Epla. 3. 


Cant: 3, 


Plin:lib, 
de 
Animal, 


Brátorofticgo! iako potezne filary przy ſczesliwey Ele⸗ 
Ecyey pomienionego Monarchy ftawóli/ ze im moge ſto⸗ 
wá Duché S. prraypiſac. Cant: 5. Columnæ marmo. 
rez quz fundacz funt fuper bafes aureas. Ttiech 
weyrzy ad lineam Maternam poboinie zmarley Wm. 
Im P. S DEIN Ex WIELVNSKI Ex, 3áta3 tám mue 
$i fobie przypomnieć widzenie Jana S. Vidi fimilem 
Filio hominis veítitum podere, midiialem prawi pos 
dobnego Synowi cztowieczemu przyodzianego ßata ds do 
famcy Żiemie. Aicoy obaczy napꝛzod Biſtupa æuckiego / 
y pooFánclerse? Roronnes ro krotce A ánclersá Borons 
nego / a potym Biſtupa Krakowſkieo Andrzela Lipftie? 
tory mie tylko Kisiecie Nitra / ale Infula Biſkupia ftat 
fie podobny Synowi Człowieczemu 3 At teſtacyey Jana 
$. bo na to taki daie koment madry Theophan? Niczn? 
Epla 3. Epifcopum debere efle Diuinum atque cale- 
tem quia aliorum hominü conditionem longé pre- 
teruchatur : Stoſowat fie ten godny Pralat zopaſam do 
Herbownego Duitosycá Wm Im / p. Se Dzixkr 
WIELVNSKLEY od Btozego má ſwoie 3álecenie Oz 
blubienicá Niebieſta; bo niżeli posal wychwalać Nie⸗ 
bieftt Oblubieniec niebieſta Oblubienice napomina 
Corki Jerozolimſfie: Adiuro vos Filiæ Ierufalem per 
capreas ne fufcitecis, ned; euigilare faciatis dilectam, 
donec ipfa velit, y 3áta3 praytß tat ia wyſtawia / ca- 
pilli tui ſicut grex caprarum, que apparuerunt in 
Galaad. 2 gemuß Niebieſti Oblubieniec rowna pies 
Enose Oblubienice ſwoiey do pretEich Ros. Powiada⸗ 
ia Naturaliſtowie tako Plinius Lib. de Animalibus śe 
Rosy fa bárso byſtrego oka / capræ acutiffimo pollent 
viſu, excubant vigiles ſunt predło obacza drapieznych 
wilkow za ſadzki. Jakoj w Miescie $ilasyow piße Paus 
soniaf: je maia iedne K oze wyrobiona miſternie 3 mie⸗ 


DZU y kiedy Niebieſta Aosa Eroro Háos Maihema⸗ 


570 
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r 


es tycy inter planetas midtéby ßkodz it vrobsádiom]/ tedy 


% ia pr zeciwko D bloEom wyftémidis/ y tym bronia zaraz 

De zy na vrod3áte. Dottorowie ss przez tr300y Ros tych roe 

b zum eig Vrzedy / godności Biſtupie / ktore zaleca Pawel A 
h S. iu vero vigila inomnibuslabora. Azaß do tey ^ ad Ti- 
3e byſtrey kozki YO. N J. M. P. SĘDZINEY WIELYNSKIEp Otis 
n ten g»ony Prálat na opás tey nie konkurrowat / 3gros 

dd madsat grábiámi fmoiemi ídfo opatrany gofpodars 

9 wanyeligny/ Congregate tricicum in horrea, gbieć 

7 ral pßenice bes kakolu / nie vpatrowal icono prãcuiacych 

ja zencow / nie zbierał po inßych iako Ruth: ale miał ás 

— whe w pimieći ſtowa Swietego Grzegorza Hom: 26. in S. Greg, 
4 E/ech: Grandis honor fed graue Pond’ iftius honoris. Hom: 26. 
4 "Aájby przyznawał Guo iege Wilhelma Woiewod / in Elech. 
| Xbenu Symboli > Etory roffasai fobie odryſowãac icone 


z Gróbie grábiace po semi y przydał im tak ie Lemma 
2 Euertit & zquat. Niemoge przepomnieć y innych Vrze Per ſancts 
À dnikow vo Oyczys nie / 3tey zacney Familiey / Choraiego 
r Belſtiego przyiemnego Praeswiernemu Senatowi / 
€ PROKOPA LIPSKIEGO Sadziego Posnánftiego/Pros 
d TRA LiesKırco pPodezófego Käliſkiego. Maß fie 3 ze- 
; go éiefyé Przezacny Domie J. N. N. pp. Gizx- 
r cKIcH, á Ty ofobliwie Wm. M. P. 560210 WIE» 
| LVNSKI zes täka byſtra w bonory y goonosét przod⸗ 
kow / złapał kozke w NA To oz Coie. prsysnáie ſie y 
RR pobożnie 3 mária Wm. Im. P. SĘDZI NA WIELYN- 
) | ska,do Nałęcz Twoiey / moti 3 Niebieſfa Oblu⸗ Gant: 3. 
| bienica: Similis efto dile&e mi capræ, niech ná roz PS 
ßkach moich zówiefona bedjie Nałęcz. Praypomuna ler. 2. 
fobie Jeremiaßa Prorofá rade. Nunquid obliuifcetur 5 
Sponía fafciæ pectoralis ſuæ ? nie zãpomina 3 conſiliũ 
| Proroka Nałęczy Twoiey. Ale czemuß te NAłęcz 
| ná piersiach trzyma ? przypomina tym / wßytkim Litas 
tronom 3 30dnia RER madrego pref: in SER 
1459 


Theod: iat powinny itd prersiäch ſwoich mieć Tuwalnie Mos 

Pref: enim eft ve vberum curam gerant, ex quo etiam DE. 

in Cant: vs per Ieremiam Prophetam, nunquid obliuifcetur 
(ponla fafciæ pectoralis (uz, á $cby wßelata firomność 
w ſtroiach świeckich; Matrony zachowaly / iako $ one 
Bacbowald. 


^ 


Gbiſawßy Bog wßechmogacy Aaronowi vbior 
Kaplanſti pꝛaykaguie mu icone blache ßczeꝛozlo⸗ 
Epox: 18 ta gotowac / Facies & laminam de auro puriſlimo, in: 
qua ſculpes opere cælatoris fanctum Domino y daley 


À 


mowi do niego / ligabifd; eam vittá Hyacinchjnä, & erit 
fupra tiaram imminens fronti Poncificis, zwiazeß ia 
tuwalnia koloru hy acynt howego jeby widziana była od 
wßyſtkich na czele Naywyißego Aápiánd- 3e Bog 
wßechmogacy prayEásuie Aaronowi / Naywyjßemu A ás 
planowi fezerozłotć tablice wyrobié y one przypiać nad 
Mitra ieſcze Biſtupia / cheiat pokazac in: lege gratiæ 
fponfam Der Oblubienice niebiefta Kesctot Chryſtu⸗ 
Cant: 5. fow/ ktorey 3 zdania Duché S. Doktorowie ść daia tys 
tiul ſczeroztotey glowy Caput eius ficuc aurum optimi 
y ei Etorsy nale$aad corpus Myfticum Ecclefia powine 
ni mieć głowy fGerozłote pełne gle bokiey nauki y swia⸗ 
tobliwosci: bo złoto według Grzegorzć S. ieſt Symbo= 
lum pietatis & ſcientiæ, zemuf iednat toftásute Bog 
wßechmogacy wissdé ia tuwalnia koloru byácintoves 
Solin: go: kolor hyacintowy s Atteſtacyey Solina cab. 30. left 
cap: 3o. blekitny / albo prawdz iwiey wedluk Kolumella lib. rr, 
ieſt koloru białego. Nec nom vel niueos vel ceruleos 
hyacinthos. A $e tá Tuwalnia ſczerozlota tablice na 
glowie Aaron wiazółój bylá Symbolam in Senfu Al- 
legorico według zdania Oycow SS. Vbioru ſamego 
Efer: 8. Chryftufa 3 Confirmácyey Duché S. Fulgebat veſti- 
bus regijs hyacinthinis. Kiedy ia fobie biore ná vwa⸗ 
ge Przezacnego Domu Jm. Mm. PP. e N Ac 
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Xecz abo Tuwalnia, 3 deſerypeyey iey dochodse / e leſt 


koloru bidlego fafcia candida ed forma qua capiti 
obligata efle folebat mowi Chronika Polfa. Asaf 
ie wiaze naprzod tá Tuwélnié fezerozłotych Aoron 
Krolewſkich na Eażdyh kongregacyach / tar Generale 
nych A oronnycb/ tato y Ziemjkich: pray tey Nałęcz» 
Seymowe rády bla dobra poſpolitego Authentykowane 
bywaia: przysnaia Przeswietnege Senatu Conſilia / 
R onfefsy Polftiey Iby / wßyſtka Siensié Wielunfta/ 
roſtropna rade / gle bot ie Judicium tey Naleczy / bo bez 
niey zadnego prawa nie ſtanowi Roronnego / 43 ona zwia⸗ 
fliem Swotey vwagi roprsod dobrze ſtrepuie. Zaczym 
nie dziw ze tak wyſokich / y przez acnych Domów Fami⸗ 
lie wisje do siebie ta Natecz ligabis eam vitta Hya- 
cinthiná, & erit fupra tiaram imminens fronti Pon- 
tificis, Eiedy patrʒo idvonte ná te Natecz Mitry Xioieo - 
ce / Korony K rolewftie/ Infuly Biſtupie / Kota Rycer⸗ 
féie, przyznaia ze wisse ſczeroztote glowy / caput eius ſi⸗ 
cuc aurum optimum, toga & fago, wßyſtkiey Dyczye 
ante ſtawa præſentem. | 
X Roje moga fie ſtoſowaẽ Im. MI. pp. Kvczo- 
wsKıcn 3€dndorens ſwoim / w ktorych polu / obrat był 
fobie iefge paſtwiſto Pulk ozyc Wm. Im. P. SĘDZINY 
WIELVNSKIEY ad candidam fafciam do białey Na- 
kay Im. M. pp. GIZYCKICH. 
Rzedwiezna Madrosẽ zächechisc drzewaͤ do ro⸗ 
O ozenia owocow / y wd iecznie pachniacych kwie⸗ 


ki, mowi: In voce dicit obaudite me Diuini ftuctus, & Eccl: 39 


quafi Roſa plantata ſuper riuos aquarum fructifica · 
te, Wydawayeie 3 siebie tak ie Owoce tato Rose [Gee 
pione nad wodami Arynignemi. Wiem 3 náuti Nã⸗ 
turaliſtow / y ab experientia ze wody kryniczne 16 ſpo⸗ 
koyne / nie ma ia actionem & reactionem, paſlonem- 


& repaſſionem ab agente extrin{eco, in naturali flu- 
2 : 


xu 505 


xa goſtata: Rosa sas wedlug Y dberd ad Epigram: t$. lib. 
Martialis ieſt Symbolum modeſtiæ & ſilentij. znałiẽ 
ſtromnosci y milczenia; iakoß piße Atheneuß / ze ſtaro⸗ 

Athen: zyt nos pray bankietach y weſelach / Rozanych zá zywa lla 
wie ncow / aby wßelaka ſtromnosc y milczenie bántiee 
tutacy fie séchowalt. Dlategoß Naywyjßy Paſt erz R ga 

$ciotá Chryſtuſoweo in Dominica Lætare. zwyki bene⸗ 
dykowãc z Maieſtatu Piotra S. Namieſtnika Cbryftus 

sá Roze / y one 3 Monarchow álbo Xiazat ktoremu ná 

znat᷑ połoiu pofyłać/ tym wyrazaiac fámege Cbryftusá 

ktory fie zowie w Diedniádo Salomonowych kwiatem 

Gant: Ego flos campi, y 9r43 przy fobie viaje Compromis 
joann ‘14: authentykowany v Jana S. Pacem meam do vobis, 
Asaß Wm. Im D. SĘDZINA WIELYNSKA Herbo⸗ 

wnego ſwoie Pulkojyca nie puſcza na opas w Wiryda⸗ 

rze wd iecznemi zaſadzone Roa mi: quali Rofa planta- 

ta fuper riuos aquarum? Niedoſyè że fobie gasiadal ná 
Krzeſtach Senatorſtich / {oyétt fie Biſtupiemi Infu⸗ 

támi per coniunctionem, ale y Erwig wlaſna farbowal 
Marſowe polá przez Im. P. PO DS AS23500 WIELYN= 

SKIEGO że flußnie mu przywłafczyć mufe owo Symbo⸗ 

lum Etore ryfowátá Starożytność 3swiádectwá Eſchi⸗ 

liußa in Tragedia to ieſt zbroynych 3 dobytemi miecʒa⸗ 

Andr: mi Rycerzow / takie prsydéiac Lemma Nec Mars ipſe 
Alciat; repellet, vdát fie w paftwifta dalße ślicznych wosiee 
gnie pachniaaych Ros. Quafi plancatio Rofz in le- 

Bfech: 24 "Cho, (áEoby na wyfokich gorach Jerychowſkich in caf. 
Ao monte 8. Crucis w firomnośći y milczeniu bawić 
fie. Ruminuiac Niebieſtie taiemnice £szechiel Prorot 

vſlyßal Boſti glos: Et tu Fili hominis, ecce data func 

Efech : . fuper te vincula, & ligabunt ce in eis & non egredi- 
eris de medio eorum, ffrepowóny/ 3wiosány ieſtes Eze⸗ 

ichielu / pewnie 5 tego wiezy nie wynidsieß. Zwiazang 

eſt Wm. Im. P 36DZINA WiELYNSKA QW 

WYM 
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wolnsset / wyſokiego Prodzewia/Ćnoty! Świetobliwośći/ 
Im. M. DP. GIZYCKICH, non egredieris de medio 
eorum , 3átfie fie bedsie ſczycit Dom WIEŁOWIESRICH 
tym zwiaskiem / idto y Dom Praesaeny Im. M. pp. 
GIZYCKECH epafem. Dobrześ vczynit jes opafal Wm. 
Im. P. SęDziNą WIELYNską, Wm. M. p. Se- 
DZIA Nalecza Twoia: przyznam Domowi Twemu gor 
dne pámiect facinus Jana Staꝛbka / Boleſtawa Arzys 
wouſta Krola / Poſta do Henryk Cefarza Raymſtiego / 
ktoremu gdy prezentował dla oſtentacyey ſtarby ſwoie 
Henrik / zdiawßy ßezeroztoty pierscien 3 álcá fivoicgo 
Poſet / pot azuiac wrodzone grzejność pol(Ea wrzućił do 
Stárby iego mowiąc: Aurum addamus auro: y © Wm. 
Im. P.SeDzINY WIELVNSKIEY moge mowić ze 
auro addidit aurum Swoim Vrodzeniem godnym 34 
cnośći praydals Domowi Twoie mu Wm. M. P. Sç- 
DZIA WIELYNSKI: śle oras przy Orodzeniu Wye 
ſokim zoftówiła Thefaurum pietatis né opás Pułęoe 
zycowi ſwoiemu. 
2) aero Rondycya vo (pomina Lukaß S. Bos 
¿YY ganá Homo quidam erat diues qui indueba- 
tur-purpurä & byfso, 3áwfe chodsit w purpurse boga⸗ 


to epulabatur quotidie fplendide, iadt / pit / bánties 


ty ſprãwowat / mußyki rożne fprowadzał do Paͤtacow 
fw oich / owo sold we wßyſtkie doczeſne doſtatki obfi- 
towels nie 3á3nal zadney ne dze y vboftwá: ale też za to 
powiada Lukaß S ſepultus eſt in inferno, Prowers 
bíaliftá 346 Panſti 3álecdioc Matrone ſtateczna / y wys 
chwalaiac memi: Mulierem fortem quis inueniet ? 
Ale czemuß tá? ſtateczuna mocna ia násyivd y powiada 
ze confidit in ea cor viri fui, moje mieć poufale ferce 
do niey Matzonek we wßyſtkim / a stadse tata konſi⸗ 
dencya? A to decyduie Prouerbialiſta Pánfti Byflus 
& purpura indumentum eius. Wbi:ok fey teft Byſ⸗ 
2 3 siorowy 


Okol $ 
Toms: 1; 


Luc: 16 


Ptou: 13. 


fiorowy y purpurowy. Bierze ná owage Hilary S.cew 
*bior tey Matron/ Stateczney; nie 3da fie tu bydź ros 
ność miedzy vbiorem bagacza 3 ta Matrona / icono 
in tranfpofitione verborum, á pizedie Duch S. chwa⸗ 
lac owe Matrone / 3ára3 saptáte obiecuie date ei de fru- 
ctu manuum ſuarum, & laudent eam in portis ope- 
ra eius. Bogaczowi 348 Odpowiada Abraham Patryars 
cha / Fili recordare, quia recepifti bona in vita tua s 
Siufrra tego daie rócys pomientony Doktor S. mowiąc: 
Fit alterna cóuerfio, & inde mutatur leticia in mæro- 
122, rę & merorin gaudium, ieſt tylfo cöuerfio Subiectiin 
Prædicatũ & Prædicati in Subicü,s wielłim iednał᷑ Ses 
kretem / albowiẽ owa Sateczna Matronã w prsob ná fie 
brata ßate Byſsiorowa ktora była znakiem pobożne” ¿ya 
cia / Cnot swietych y dobrych vczynkow / a tak lubo po⸗ 
diug kondycyey frooicy brala na fie purpurowa Fate praes 
to ſtatecznosci ſwoiey nie pᷣkodsila / fortitudo & decor 
indumentum eius, czego nie czynił Bogacz / w przód ſie 
ſtroit w Fate Purpurowa / Biſstoru iedno in fenfu mate- 
riali sóżywał. Bespiecznie ia moge Prowerbialiſty 
Panſtiego przyznóć ſtowa W. Im. P. SęDziNY Wir- 
LYNSKIEY Byſſus & Purpura indumenéum eius. Wes 
diug kondycyey Slaͤcheckiey bꝛala na fie vbior ale wpꝛzod 
Byſsiorem to ieſt żyćiem pobośnym y świotobliwy zdo⸗ 
biła ftóteczność ſwote / á oſobliwie w ſtapiwßy w Dom 
Prsezacny Wm. Im. P. SĘDZIEGO WIELYNSKIEGO 
omnem fidelitatem & obferuantiam Matrimonialem 
sácbowálá/ praysnaie iey ze mna Im. P. Senzıa flowá 
Duché S. confidit in ea cor viri fui, wßyſteł Domowy 
rzad dawßy iey vo JurifoyEcya/ fam ná vſtudze Oyczy⸗ 
any iato fidelis Ciuis Patria zawße zoſtawal · Vzna⸗ 
lo zacne posoftate Potomſtwo po Wm: Im p. Rozra- 
zowsk IM, tato pilnego ſtarania oto miata ototo wycho⸗ 
wania w pobosnosei enotah swietych / dise 
obyczã⸗ 


S. Hil: in 
Pal: 


Prouer: 31 


sbyeza lach: niech dais teltimonia Im. D. Mir c zwi 


WisLvNskI Im. P. STOLNIKOWA LĘCZYCKA, ze vinalé 
o ćwizeniu prawdsiwe Macierzynſka miłość widzie⸗ 
li w niey owo Symbolum ieonego madrego Symbolis 
ſty / krory odryſowawßy ieden Rom pas / miedzy liczba 
ros ne artificia wy malowat / prayda iac tátie Lemma: 
Docet & delectar, liczba naucza ktora godjine index Petr. Sack 
ſtazuie / kunßty miſterne delektuig oy- Takei y Wm. 
Im. P SĘDZINA WiELYNSKA miala nd fobie to royrájos 
ne Lemma / Docet & delectat nauczala pobożność 
€ not świetych/ dawala wychowanie prayſtoyne Slácbes 
ckie / ale oras ſczerego affektu Macierzynſtiego candor 
potazulac vćiecha byta pofoftálemu Potomſtwu. 
5 R3yficofy Chryſtus Pan vo Tyru / z0czyłć go sae 
ras iconá białogłówa Chánáneyfta/ bieży 3 pres 
tkoscia do niego! iako świadczy Ewangelia świeta Er E 
ecce mulier Chananæa, à finibus illis egreſſa, clama: Match: rg: 
uit diceris ei: miferere mei Domine Fil Dauid. Mu⸗ 
siala mieć owa biatoglorod imie y prʒeʒwiſto / albowiem 
g Wielkiey byla Familiey / iako Doktorowie Swielt 
mniemaia á przećie iey Ewangelia świeta nie bóle Tys 
tutu / iedno je byta 3 Ziemie CbánáreyfEiey: tatże Chrys 
(tuo Pan potazał iey pr3yia3n/ y inſtancyey Dość ways 
nit / przed vczniami (wemi dal commendacya / 6 mulier 
magts eft fides tua, vpótrzył podobno cos go dnieyße⸗ 
poChryftus wtey Matronie Chananeyfkiey/ $e nie wſpo⸗ 
mindisc vrodzenia iey ma ia vo wielkim pofanowaniu 
y obferwäncyey / przed wßyſtkiemi zaleca. Dochodzi 
tego podobno Philo Iydowin hb. de Abrabam. Nobili- Philo lib: 
tas expiatæ purgaced; mentis fors eft praecipua, Nobi- de Abrah: 
les dicendi funt prudentes & iufti, etiamfi vermibus 
capriuifd; naci finc. powasálá fobie bársiey owa Ma⸗ 
trona Chananeyſka przyiasn Chryſtuſa Pana anizeli 
S ámilio y vꝛodzenie [wore wyſokie / ia ko is dalßß komen⸗ 
tem 


Mat: 15, 


PGL: m, 


Cant: 7, 


lud: 8, 


tem wyfławia ie den godny Doktor. Mulier plùs nobi 
litatur fide quam nomine. Wyſokiego bylá Vrodze⸗ 
nia y Familiey Wm. Im. D. SĘDZINA WIELVNSKA fée 
kom iui probował ; ale coż iako Druga Matrona €bás 
nãneyſta / nie ważyła ſobie vrodzenia ſwego / At illave- 
nit adorauit eum, padaiac ná Eoláná Swoie / 3 poko⸗ 
ra pátr3ylá ná figure Chryſtuſa ſłrwawiona / przypomie 
naiac fobie flowy Pſalmiſta S. Ego fum vermis & 
non homo, opprobrium hominum & abiedio ple- 
bis: Niewynosila fie 3 Vrodzenia ſwoiego / ale choyne⸗ 
mi czeſtokroc Yami figure Sbáwitielà Pana zekrwa⸗ 
wionego ſkꝛapiaiac / naymnieyßym fie robaczkiem czy⸗ 
nilá/ iáto mam 3 relácyey. Niebieſti Oblubieniec 3d4 
leca fivoie Oblubienice. Quid videbitis in Sunamite 
nifi choros caſtrorum? A coż to 34 Chory obozow w 
Nie bieſtiey Oblubienicyr nie inße z zdania Oycomsé. 
in fenfu Morali, iedno ſczere naboßenſtwa / rosnemi ſpo⸗ 
fobámi czynione kaʒdey poboiney dußy / Bogu y Matce 
iego Naswietßey. Niech fie fpytam o pobożnie zmórtey 
Wm. Im. P. SĘDZINY WiELvNsKIey. Quid videbitis in 
Bunamite? coÍ też w niey możemy obaczyć? 43 3aras mi 
fie przzeńtuta chori caftrorum, naboienftwa oſobliwe 
do Panny Naswierßey / przez konfraternie y Bractwä 
Koza nca y S3táplerzá S czeſte ſpowiedzi / kommunie / 
iáimuiny/ y infe dobre swiatobliwe vczynki / te iey 
były Chory kiedy vczeſczala do tego żarliwego nabos 
zenſtwa / nieprzyigcielowi dußnemu pres ſurowosc zy⸗ 
cia Swoiego ſtraß na. 
G hwala Oya 3 Aaplanamt fivotemi Stáros 
zytnemi Judyte S Non eft in lermonibus tu- 
is vlla repreheníio: A 3€¢d je miata te commendacya 
Judyta S? á to powiada Piſmo S. Quoniam time- 


bat Dominum valde, nec erat qui loqueretur de il- 


la verbum malum, 34e fie ſtoſowala do woli Bos 


ſkiey 


Free f Ar 2: 


światobliwe życie prowadząc) ésa3 nie fiużyły te flows 
pobojnie ¿mártey Wm. Jm. P. SĘDZINY WIELVNSKIEY, 
Non eft in fermonibus tuis vlia reprehenfio, nie tyle 
to eby miálá byos w mowie projność/ dle 3 roſt ropney 
mo wy światobliwych poſtepkow / mogł Fazdy mowić 
flo wa Duché swietego.. Nuncergo ora pro nobis quo- 
niam.mulier Sancta es, & timens DEV M, Mtensds 
oſobliwie / kiedy w tym tu Aosciele Lyſkorſtiẽ naboienz 
ſtwã fivoie odprarvowala Bractwa S. Anioła Scroza / 
tore zoſobliwego iey Gtáránia ieſt ná to mieyſce wpro⸗ 
wadz one. kiedy ślbowiem tu fie odprawialy Litánic o 
Aniolach Strozach swietych / choyne y rzesiſte Izy wys 
lewalã / iátmuinámi vbogie rátomálá poddanſtwu tás 

ſkawosẽ y ſczodrobliwosc oswia dczaiac · Jaleca Pros 

wer bialiſta Panſti iedney Slachetney Matroney Bons 


dycya / y pobonosc / quæſiuit lanam & linum, a na coß Prouerb, 
31 


gutółó wełny y Inv? odpowiada Duch S. & operara 
eft confilium manuum fuarum, áby 3 tego iakies 63005 
by y ornámentá czyniła : dodała ozdoby Bosciolowi tus 
tecznemu / poboinie 3márla Wm. Im. P. SĘDZINA 
WIELVNSKA, quæſiuit lanam & linum, táto fie pilnie 
ſtarata o esbobe Rosciola tego / swiddtiem ieft Zakry⸗ 
fiya tutegna/ idk wiele z dobroczynney reti iey ma Oro 
natow / Antepedia / Alb / © brufow na Oltarze / Tuwal⸗ 
ni / y inßey os doby nalesytey do chwaly Boſtley. ifie 
St abeuß o Amalocie Btora kiedy roßki Swoie w tus 
wälnia 3áwinelá/ ná ten czas wßyſtko fie dobre 3 bies 
galo / ktorym z iwße to przydawane Elo gium: virtute 
duce comite fortuna, zawße musi bydź pomnojente 
€ ot] fortuna mieć ſwoie ſczesliwe progrefsy/ tedy fie 
Ama lotey roßki zawiiata tv tuwólnie. Sáwinol tof tí 
fivoie PułEożyc Wm. Im p. SĘDZINEY WIELYN- 
SKIEY/ w Tales Wm. Im. p. Curyzosro- 
MA né Lyſtorniach GIzYckiEGo, Sepztrco 
€ W IE» 


Stab: 


Fíal: 22, 


Andr: Ale: 
Embl: 
137. 


Betr facta; 


WIELYNSKIEGO, dle Gy mu nie moe dae tego Elo- 


gium virtute duce comite fortuna ? potázat przy wps 
Prim urodzeniu. Cnoty swiete / ße dt ná opie dobꝛych 
vczynkow / że moge mowić 3 Pſalmiſta S. Stowá in lo- 
co paſcuæ ibi me collocauit, albo iako czyta. inßa wer⸗ 
fa! in loco paſcuæ me ligauir, ná dobrey pafey mnie 
wiaz ano / dobry to swiaseE Ichm: M. PP: GizyckicH 
ktory wieje take Cnotami te roßki / ale oſobliwa Cno⸗ 
ta o ktorey moge mowić ſtowa Ouidyufé: Rara quidé 
virtus quam nec fortuna gubernet, kiedy tat na Eons 
gregacyach Generalnych Seymowych iako y ziemſtich 
pro immunitate Ecclefiaftica, na nic nie reſpektuiac (Eae 
wa generosc. Godz ien Wm. Im. P. Se DZ IA Wiz. 
LVNSKI tátiego Elogium: Etore dawall Athenczyko⸗ 
wie Cbrasybulowi dla tego prawdy / y zyczliwosei przes 
€iwEo Rzeczypo(politey Athenſtiey / ei Easali odmalo⸗ 
wae Thrazybula miedzy dwiema Senatorami / ktorsy 
mu nab ßtat Nateczy / Caurowy ná głowe kladli wieniec) 
3 tátim napiſanym Epigraph: Optimus Ciuis, gods ien 
tego zatamaneꝰ wieńca Laurowes / bo ſtawat ſczerze / dla 
conſerwacyey Oyczyiney. Toß ia mowie o Wm. Im P. 
SCDZIM WIELVSKIM, y to mu Elogium sáfe ſtu⸗ 
Żyć bedsic/ y vo pámieci Poftericacis trwdé Optimus 
ciuis» Juz niemoge wiecey mowié :iedno je na dobre 
mieyfce weßta była ná opás 3 Swoim pulkozycẽ Wm. 
Im. P. SĘDŹINA WIELVNSK A, y oras przy Swoim 
godnym Orodżieniu 3 praodkow fivotdy brálá incremé- 
ta Cnot/ pobojmosci/ Żyćia swiatobliwego / dobrych ve 
czynkow / moge iey: przywtafczyć Klaudyey Rangoniey 
Slachetney Matrony Symbolum / ktorey teden Impre⸗ 
$iftá vwajálac wielkie Cnoty / zycie pobojne/ codziennie 
wiekße Sobre vczynki / odryſowal iey ieden płomień ogni⸗ 
ſty / zawße w gore fie wzbiia iacy przydaiac mu takie 
Lemma Nunquam deorfum, nigdy nie czyni e co 
Żieńa 


ditenmie Slacheckiey kondyeyey nie miało zdobie / tymẽi 
erybem Bla pobojnie smárla Wm. Jm. P. SCDZINA 
WIELYNSKA wCnoty / poboinosc/ Wyſokie Vrodze⸗ 
n ie / $c iey ſtußnie moge prsywłafczyć te inſkrypeya / 
Nunquam deorfum. 3éfluiyla fobie repoſitam coro- 
nam iuſtitiæ, v Maieſtatu Niekieſtiego / sáflusylá y ten 
bonor Ktory iey dnia diisieyfego oſtatnia vſtuga czy⸗ 
niemy / y owo Sym bolum ktore Famia nus Srada przy 
pogrzebie iedney pobośney Matrony nad Kata falkiem 
zawiesil; ten odmalowal icone Konche bogáto na tus 
wálni lezaca y przydał iey takie Lemma) Exuuijs fuus e 
honor: Na Tuwalni Im. M. PP. Gizvcxin; to ieſt w 
dsiedzicznych dobrach ſpoczywa Wm. Im. P. SĘDZI- 
NA WIELVNSKA, dle Exuuijs fuus eft honor, godna 34 
tey Cnoty / pobożne zycie / ktorym zawße z dobila Natecz 
Zacnego Domu Im. N. PP. GizyckicH, że icy to Xem» 
má 3 Röfenfem wßyſtkich was ná iey Kata falku napiße / 
Exuuijs ſuus eft honor. Jednat᷑ ieżeliby iefcze defekeiki 
iakie monty zónieść córradidtia 3 Duché S. mowy: Ni- 
hilcoinquinatü intrabit in Regnum celorum ; Tedy 
€iebíe vprafa Przewiele bny Oy ge Solennizańćie 9 Sub- 
fidium, á oraz poddaie fie pod Niebieſfo Przenaswie⸗ 
they Offidry roſe / Przypomina iednego Symboliſty do⸗ 
welpna inuent ia / ktory odryſowawßy od Słonecznego 
vpalu zemdlone twiećia/ y ius ku siemi nachylone / ges 
fia 5 Niebã rofa ſkropione / wracdiace fie do ſwoiey Gere 
ſtwosei / y dał im takie Lemma Erigec irriguum, iedno 
co (padnie ná nie raesifta Niebieſta roſa / Slonecznych 
plomieniow goraca roſpe dza / wd iecznym zapachem 
Wirydarze napełnia. „Jeżeli Wm Im. P. SĘDZINA 
WIEI vnskA, ola vlomnosci nátury ludskiey / pod fprás 
wiedliwość 25offa zemdlona ieſcze miałaby podpadác: 
mojej Ty Niebieſta rofa Praewielebny Oyge/ przy ofe 
fierse Nayswietßey / offidrutac Baranka niepokalane⸗ 

C2 A go/ kto⸗ 


(t Fa: Strad: 


Aa: 15: 


Pfal: 106. 


Fo / ktoremu Duch S. daie proprietatem roris/ Rorá- 
ve cali de fuper & nubes pluant iuftum, gemdlong eri- 
gere, y Maieſtatowi Boſkiemu / w Cnoty/ zaſtugi / c6- 
dignitate operis Siniele przzentowić, 
A tak jeby nie opowiednie 3 tego tu mieyſca od 
nas Wm. Im. PS DE INA, WIELYNSKA nie 
odchodz ita. Zegna ciebie naprzod Wm.. P. CHR ro. 
ZOSTOMIE na Tyſkorniach Gizycki 8 ĘDZIO WIE. 
LvNsKr, dziekuie 34 wßelakiey Obſerwancyey wyswiat⸗ 
Genie! uznáte ſczery Matzenſtiey przytdźni y aſſektu 
Cándor: tato niekiedy vznala Ceſarza Wzymftiego us 
ſtyna Mnieyßego Matzonka imieniem Zofia / ten na 
znać prayidini Matze nſtiey Fazat wybudować reden 
Port / &ory náswai Portum Sophium tato świadczy 
Suidas: Sogacßy ona Port przyznóle Sobie wybudo⸗ 
wany od Ciebie Wm. n p. Sepz 14, przez Etory mos 
że przyść ad portum falutis, Fiedy tat wiele Przena⸗ 
swietßych Offiar/ 34 ouge iey ſprawuieß / ktore z narra⸗ 
tyey Pſalmiſty S. Et deduxit eos in portum volun- 
tatis eorum za prowadꝭi ia do ſczesliwosci: Zoſtawulee 
iednatk iednego Symboliſty inuentia / ryſuiacego iedne 
Bojte leśna; ktora pa ßac fie biegala po ſkalach / nápás 
dia nd iedno precipitium ktorego fie było trudno vchro⸗ 
nic / 34iylá 3 náturáInego inſtinktu ßtukt / 8átteéild fie 
34 roßki ná ßtuce ſkaly / takie ley przydaiacego Lemma 
Sit cibi cura mei, ratunku wółółć má paſterza ſwego. 
przypomina dnia dis ieyßegs y vznaie Wm. trj. P. 
SEDZIA je 3 Ppulkojycem ſwoim / na buynym paſtwi⸗ 
fiu Przezacnego Domu Twoiego Wm. Jm. p. Sener. 
NA paſta ſie / w pádlá w prawds ie smiertelnosci præ- 
cipitium, dle fie zäwiesita 34 roßkt ná Naleczy Two- 


iey/ nie Jada wiecey icono Żeby w pamiećj Twoſey trwa⸗ 


b to Lemm, Sic cibi cura mel, 


Zegna 


S^ das dé. ER o. NE RIS. 


> UW ma, 


PAE A A CIC A NOW.) O", 


2^ Egna y Ciebie 113. P. Ponczaszr WirLvnskt, ale 
podobno przy tey valebictiey przypomni ſobie / 
iato Cie przy vobsiecsnycb Roß godnym Orodzeniy/ da 
pobojnośći obyczdlow Slacheckich fpofabiálá / oswiad 
Sala Macierzynſtiego affektu propenſya: ale 3átas przy⸗ 
kladem oftrosći ogradzała Herbowne Roje/ gwalto⸗ 
vonie na nie reti vzućić nie dala / cießyla fie 3 poſtep⸗ 


kow prayſtoynych / ominowata fobie pocieche Oyczyiny Eccli g. 


Fa miliey / ruminowala flowd Eklezyaſtyka Dans 
ſtiego Quafi flos Roſarum; wyda 3 siebie ten kwiat 
Koza ny / wd ieczuy sapácb poboźnośći/ Vźielitośći / mes 
ſtwã / ogrods i Roje Swoie Sbroiami / Rirysiami / ognie 
fta armata / pr3ypife meſtwem iednego Impreziſty Sys 
bolum / ktory odmalowal icone oſtra obroß przydał iey 
taka inſeriptia Sauciat & defendit: Obros oſadzona 
gwososiámi broni y rany zadaie. Joſtawuiec iednak 
M. p. PopczAszy WIELVNSKI w pamiec i ná 
sdk affektu Macierzynſtiego Symbolum Hieronyma 
Sallerá Romeſa Trigniani / ktory kazat fobie odry fos 
wac kwitniaca Roja o Eolo ktorey roſty cybule / desc 
ie zaraʒic nieprzyiemnym ſwoim odorem / przydał rey 


tátie Lemma . Fragrantior., y owßem wd tecznieyßy per (an 


3. siebie wyda zapaͤch / potlumi nieprʒyiasne oom y 34s 
pachowi odory / Tobie ond M. D. Popczasz T Wier- 
LYNSKI¢O leguie Symbolum / Twoiemu meſtwu / y 
Ożielnośći one zoſtawuiac ktoremu praccívone y nicprays 
iazne affekty / albo incurſye nieprayiacielſtie PEoDŚIĆ nie 
moga / dle bedjie zaͤwße przy Rozach Twoich mieć to 
Lemma mieyfce Fragrantior. 
Sy *anay Was M Pp. MIECZNIKY WIELYNE 
ski M. D. STOLNIKOWA Zeoycta przyżnae 
eie tatośćie icono weßli vo eoutácya y wychowanie pos 
bosnte zmarley Wm. Im. P. Sepziney WIELYN. 
SEIEY, przywialgdliscie fobie Adıyand Flerontina 
Symbolum / ktory N ſobie odryſo wege Bride ná 
<3 | 


8 
IVY 


żednym Zagonie Preiemiacy) praydäisc mp takie Epi⸗ 
graph: Non alibi melius, nie mogliśćie mieć lepßey 
eoutácyey idto 3 directiey pobożnie 3márley Wm. Im. 
D. SępźiNy, glosi fie y dnia dsisieyßego przed wá- 
mi 3 ſwoia edukac ya / iako niegdy Maͤrgarytaã Wal esya 
ZA roloma Nawarſta / Etora bedac 3 Krolewſtiey Sámis 
liey / y w Krolewſtki takse wſtapiwßy dom; kas ata fz 
bie przeciwko Gloncu odmalowae A wiát Rojány 3 tés 
ka inſcriptia / Non inferiora fecutus, według Aroles 
wticy Rondyciey / 3 ZA volewffo slagona Familia: y ona 
mowi te ſtowã dnia dziseyßego / yz oſtatnie vale do paz 
mieci podaie to Symbolum / 3 ta inſcriptia Non inferio- 
ra fecutus. Matłescie prawożiwa mieli do waßey edu⸗ 
kacyey / rowna godnoscia Familiey Domowi YOáfemu. 
3 gna y Was M. Pp. ktorzysciekolwiek 3 
miiośći Chrzescianſkiey / y zyczliwey przyiasni / 
przeciwko pobośnie zmarley Wm. Im. P. SĘDZINEY 
WIELVNSKIEY, y Przezacnemu Domowi Im. M. 
PP. GizyckKicH,, ná te oftátnía vſtuge fie ſtawili / 
dziekuie 34 oswiadczony affekt / obiecuie iconát Pájdes 
mu 3 was owo Symbolum iednego pilnego Goſpoda⸗ 
r3á/ ktory 3 kilku Start vo r3uconycb w iemie obfita ze⸗ 
Firm + brał Creſcentya / przyda iac ſo bie tak ie Lemma Pro pau- 
Symb : cis plurima tolle, Obiecuie to Wm. Im. P. SĘDZIYE 
NA WIELVNSk a, ze 34 te vſtuge oſtatnia Chrzesci⸗ 
anſka / kaz dy od fámego Boga 34 to bedsie miał ffy- 
teczny compromis, pro paucis plurima tolle. 
degna ná oſtaͤtek Was wiernych ſtug / y wßyſt⸗ 
ko poddanſtwo / y teseliby kogokolwiek 5 popes 
oliwośći nátury Indítiey/ vraie mogta / Eażdego zoſo⸗ 
bná przezemnie przepraßa / 3 tym fie iednak os wiadcza / 
iako tu iednako ka demu z was / Paͤnſtiego affektu wys 
świadczenie pokazowata / roinemi (pofobámi potrzeby 
rãtuiac / tak y teras wßytkim owo Symbolum me 
: QO, Das 
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go Jakonu Patryarchy Swietego teſtamentem leguie: 
Ten kazal fobie odméloméé iedno wißace zwierciadlo 
ná drzewie kwitniacym / praydaiac mu takie Lemma. 
Omnibus omnia. Biorac ſobie fundámene zaras ber fines 
s mowy Dubé Swietego 7. ad Corinth: 2. Omnibus 1. è 
omnia factus, vt omnes Chrifto lucri faceret. Je. Corinth a. 
dnako 34 wßyſtkich was pred Maieſtatem Boſtim 
obiecuie fie interponowae Omnibus omnia. A té 
żeby mogtd mowić do Nie bieſtiego Oblubienca / Si- 
milis eſt dile&us meus capræ, żeby fie przyznał in fpecie 
gratiæ do Wm. Im. P. Sed iny Wielunſtiey Chry- 

ſtus á ora jeby in paſcuis glorie, ná paſtwiſtu 
chwaly wiekuiſtey mogtá mieć fivoy opaͤs | 

mowmy nabojny ſercem / Lux eterna 

luceat ei Domine cum ſanctis 
tuis in eternum; Amen. 


